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La missione del Reading Badge, 
sostenuta da scuole, 
biblioteche e organizzazioni
simili, è di incoraggiare a 
leggere, e fare della lettura 
un’abitudine.

The mission of the Reading Badge, 
supported by schools, libraries 
and similar organizations, is to 
promote lifelong development of 
reading culture and reading 
literacy.

Ivan Mitrevski



• The Reading Badge was initially a mentoring 
practice at the Prevalje Primary School (a 
small town in the north of Slovenia). The 
movement was founded in the school year 
1960/61 by Slovenian language professor 
Stanko Kotnik and author of youth literature 
Leopold Suhodolčan. 

• They wished to find an alternative to the 
formality of school and turned the school’s 
existing reading club into a “Competition for 
the Reading Badge”. At the time all kinds of 
sports competitions were being introduced 
and this encouraged them to introduce a new 
spiritual parallel. 

                                                                                                                             

 Ivan Mitrevski

What (and Why) is a Reading Badge?                      Cos’è (e perché) il Reading Badge?

• Inizialmente, il Reading Badge era un’attività per i 
mentori della scuola elementare di Prevalje (una
piccola città nel nord della Slovenia). Il movimento
è stato fondato nell’anno scolastico 1960/61 da 
Stanko Kotnik, docente di lingua slovena, e dallo
scrittore Leopold Suhodolčan. 

• I due fondatori volevano trovare qualcosa che si 
allontanasse dalle formaltà scolastiche. Decisero di 
trasformare l’esistente club di lettura in una
“Competizione per il Reading Badge” proponendo
agli alunni un parallelo spirituale delle gare
sportive. 



• Kotnik and Suhodolčan prepared the 
regulations, setting out the goals, the rules and 
the procedure of this new activity. 

• Collecting metal pin badges was a favourite
hobby among children in the late 1950s. They 
turned the badge with the portrait of the writer 
Prežihov Voranc into a reading “award”.

• Over the next five years, a number of badges 
were added to the Prežihov Voranc Reading 
Badge, carrying the names and portraits of 
important and popular poets and writers who 
lived and worked in different regions. 

• Each badge was made in three forms: bronze, 
silver and gold, which motivated the readers 
and made them aware of their own 
personal growth. 
There was a different badge for each age group.

What (and Why) is a Reading Badge?                      Cos’è (e perché) il Reading Badge?

• Kotnik e Suhodolčan prepararono il regolamento
includendo obiettivi, regole e procedure di questa
nuova attività. 

• Alla fine degli anni Cinquanta, i bambini amavano
collezionare targhette di metallo. La targhetta con 
il ritratto dello scrittore Prežihov Voranc fu 
trasformata in un “premio” di lettura. 

• Nei successivi cinque anni, al Prežihov Voranc
Reading Badge furono aggiunte altre targhette con 
i nomi e i ritratti di importanti e famosi poeti e 
scrittori, vissuti e attivi in diverse regioni.  

• Ogni targhetta era realizzata in bronzo, argento e 
oro, il che motivava i lettori e li rendeva
consapevoli della propria crescita personale. Ogni
fascia d’età aveva la propria targhetta. 



• Kotnik and Suhodolčan’s idea of getting 
acquainted with literature in a different way 
proved to be a new, attractive form of 
literary education. 

• In ten years, the Reading Badge spread as a 
movement to improve reading habits and 
reading culture. Teachers and librarians have 
found the Reading Badge to be an excellent 
form and opportunity to make good books 
popular. 

L’Associazione Reading Badge Slovenia

• L’idea di Kotnik e Suhodolčan di conoscere la 
letteratura con un approccio diverso si è 
dimostrata una nuova, piacevole forma di 
educazione letteraria. 

• In dieci anni, il Reading Badge si è affermato
come movimento per il miglioramento delle
abitudini di lettura e la promozione della
cultura della lettura. Secondo insegnanti e 
bibliotecari, il Reading Badge era 
un’eccellente forma e opportunità per far 
conoscere libri di qualità.

The Slovenian Reading Badge Society 



• Owing to its expansion, it was necessary to link 
and coordinate various activities. This task was 
taken on by the Board of the “Slovenian 
Association of Reading Badges”, which worked 
within the Slovenian Association of Friends of 
Youth, a non-government organisation.

• In 2002 the Association became the Slovenian 
Reading Badge Society, a non-governmental 
organisation that was established to head the 
Reading Badge movement in terms of 
professional guidance and organisation (still a 
member of the Slovenian Association of Friends 
of Youth).

• The Programme Committee of the Reading 
Badge was formed to monitor the movement 
and to take care of the basic directives of its 
development.

The Slovenian Reading Badge Society                     L’Associazione Reading Badge Slovenia

• Data la sua espansione, era necessario
collegarne e coordinarne le varie attività. Questo
compito fu affidato al Consiglio dell’Associazione
slovena dei Reading Badge, che operava
all’interno della ONG denominata Associazione
slovena amici dell’infanzia. 

• Nel 2002 l’Associazione è diventata
l’Associazione Reading Badge Slovenia, una ONG 
istituita per dirigere il movimento Reading 
Badge in termini di guida professionale e in 
termini organizzativi. Essa è ancora membro
dell’Associazione slovena amici dell’infanzia. 

• Il Comitato del programma del Reading Badge è 
stato costituito per monitorare il movimento e 
per occuparsi delle direttive fondamentali per il 
suo sviluppo.



Gli obiettivi principali
dell’ Associazione Reading Badge Slovenia

The main objectives  
   of The Slovenian Reading Badge Society

• Provides guidelines for the selection of reading 
materials and develops the tools needed for their use.

• Shares expert knowledge on the development of 
modern strategies for encouraging reading.

• Informs about the development of reading, writing and 
literary culture.

• Ensures efficient and quick integration of the network 
of participants and an unimpeded flow of information.

• Organizes programmes of specialised education and 
exchanges.

• Coordinates visits of Slovenian authors.

• Provides motivational book gifts and works to improve 
the quality of youth literature.

• Prepares motivational materials and certificates.

• Develops various pilot programmes and projects for 
different age groups (e.g. a programme of 
Intergenerational Reading, Reading Tea Parties).

• Predispone le linee guida per la selezione dei materiali di 
lettura e sviluppa gli strumenti per il loro utilizzo.

• Fornisce le basi teoretiche per lo sviluppo di strategie
moderne per l’incoraggiamento alla lettura.

• Informa sullo sviluppo della cultura della lettura, libraria e 
letteraria. 

• Garantisce un’integrazione efficiente e veloce della rete di 
partecipanti e un facile flusso di informazioni. 

• Organizza programmi di formazione specializzata e scambi. 

• Coordina le visite di autori sloveni.

• Fornisce libri in omaggio e s’impegna a migliorare la qualità
della letteratura per bambini e ragazzi. 

• Prepara materiali e certificati promozionali e riconoscimenti. 

• Organizza vari programmi e progetti pilota per diverse fasce
d’età (p. es. il programma di lettura intergenerazionale, 
incontri di lettura con una tazza di tè).



The Reading Badge today

• The Reading Badge has developed into a 
successful, sustainable model of encouraging 
leisure reading, which can be used in 
different age groups, in different cultural 
environments and school systems, in all 
languages…  as its work is based on the 
understanding that in order to successfully 
develop the promotion of lifelong reading, 
this needs to always be adapted to the 
specific group of readers, to the reader 
within their specific time, social, and cultural 
framework.

Il Reading Badge oggi

• Il Reading Badge è diventato un 
modello di successo per 
l’incoraggiamento alla lettura nel
tempo libero. Può essere usato con 
gruppi di fasce d’età diverse, in diversi
ambienti culturali e sistemi scolastici, in 
tutte le lingue. Esso si basa sulla
consapevolezza che per lo sviluppo e la 
promozione di successo della lettura
bisogna adattarsi al gruppo di lettori/al 
lettore in uno specifico contesto
temporale, sociale e culturale. 



The Reading Badge today

• We estimate that annually around 140,000 
children participate (mostly preschool & primary 
school level, but also some secondary school 
pupils and adults), which is a very high number 

     for Slovenia with a population of 2 million.
• Reading Badge participation is highest in primary 

schools where around 70 % of pupils take part. 
• Only at primary school level, over 7,000 mentors 

are involved (teachers, educators, librarians).

• The Reading Badge is also presented among 
children of Slovene minorities living beyond 
national borders, among children of Slovene 
emigrants in Europe, the countries of the former 
Yugoslav Republic, and in other parts of the 
World.  

Il Reading Badge oggi

• Stimiamo che in tutti i programmi, ogni anno 
partecipino circa 140.000 bambini (principalmente
scuola dell’infanzia, primaria e secondaria inferiore, 
ma anche alunni della secondaria superior e adulti): 
per la Slovenia, che ha 2 milioni di abitanti, è un 
numero piuttosto alto. 

• Il Reading Badge si svolge pricipalmente nelle scuole
primarie e secondarie inferiori, dove il 70 % degli
alunni è incluso nel programma di lettura. 

• Nei programmi delle scuole primarie e secondarie
inferiori gli alunni sono seguiti da più di 7.000 
mentori (insegnanti, educatori e bibliotecari).

• Il Reading Badge si rivolge anche ai bambini delle
minoranze slovene, ai bambini degli emigrati sloveni
in Europa, nei paesi dell’ex Jugoslavia e in altre parti 
del mondo.



The Reading Badge is a movement, that takes place at 
schools, kindergartens or libraries, mentors are 
mostly teachers and librarians; but it also 
collaborates with experts in the field of youth 
literature, libraries, the Pionirska  - Centre for Youth 
Literature and Librarianship (Ljubljana City Library), 
the magazine Child and Book (Maribor Public 
Library), with the Slovenian Section of IBBY, the 
Reading Association of Slovenia, the Slovenian 
Writers' Association, the Association of Slovenian 
publishers, with publishers and libraries, mass media, 
cultural and educational institutions and also with the 
Ministry of Culture, the Ministry of Education and 
the Slovenian Book Agency...

Il Reading Badge è un movimento che si svolge nelle
scuole, negli asili e nelle biblioteche. I mentori sono
principalmente insegnanti e bibliotecari, ma esso
collabora anche con esperti di letteratura per 
bambini e ragazzi, con le biblioteche, con Pionirska -
Centro di competenza per la letteratura per bambini 
e ragazzi e la biblioteconomia (Biblioteca comunale 
di Lubiana), con la rivista Il bambino e il libro 
(Biblioteca pubblica di Maribor), con la Sezione 
slovena dell’IBBY, con l’Associazione slovena per la 
lettura, con l’Associazione degli scrittori sloveni, 
l’Associazione delle case editrici slovene, con le case 
editrici e le biblioteche, con i mass media, con le 
istituzioni culturali ed educative e anche con il 
Ministero della Cultura, il Ministero dell’Educazione 
e dell’Istruzione e l’Agenzia del Libro Slovena …



Motivational material

• Gradually, the metal pin badge lost its attraction as the main 
linking thread for newer generation, therefore an alternative 
forms of motivational materials have been introduced.

• Promotion of Slovene illustrators.

Materiale motivazionale

• Con il passare del tempo e l’arrivo delle nuove generazioni, la 
targhetta di metallo non ha più avuto lo stesso successo. Per 
questo è stata introdotta una forma nuova di materiali.

• La promozione degli illustratori sloveni.



The Golden Reader Project

• From the early days of the Reading Badge movement, 
the prize for the most loyal readers was a book.

• We still follow this tradition today. One of the many projects 
we run in our Society is The Golden Reader Project. 
Since the 2003/2004 school year, each student has been 
given a picture book at the beginning of primary school, and 
thousands of faithful readers were presented with a book at 
the end of their primary schooling. 

• The books are considered a gift and a motivational tool. 
They promote family reading, help develop reading habits 
and reading culture, and help raise young readers who will 
love and enjoy reading all their life.  

• The collection of books The Golden Reader is one of 
the most important projects of our Society. We have 
been building it for 20 years with the support of 
sponsors and other collaborators.

• More than 700,000 books have been given as gifts.

Il Progetto Lettori e lettrici d’oro

• Già dall’inizio del movimento Reading Badge, i 
lettori più bravi ricevevano in regalo un libro. 

• Questa tradizione viene portata avanti ancora oggi. 
Uno dei tanti progetti che organizzati dalla nostra 
Associazione è il Progetto Lettori e lettrici d’oro. 
Dall’anno scolastico 2003/2004, ogni alunno che inizia
la scuola elementare riceve un libro illustrato, e 
migliaia di lettori fedeli ricevono un libro quando
finiscono la scuola elementare. 

• Per la nostra Associazione, la collezione dei libri 
Lettori e lettrici d’oro è uno dei progetti più
importanti. Ci lavoriamo
già da 20 anni, 
con l’aiuto
di sponsor 
e altri collaboratori.

• Sono stati donati
più di 700.000 libri.



Selezione, lista, raccomandazioni

• La realizzazione del programma è legata
alla durata ovvero alla dinamica
dell’anno scolastico. 

• Un determinato numero di libri è deciso
a livello nazionale in base alle fasce d’età
– i mentori prendono in considerazione
le caratteristiche del proprio gruppo
ovvero le capacità individuali dei
partecipanti. 

Selections, lists, recommendations

The timetable for implementing the 
programme is usually linked to the duration 
or the dynamics of each school year.
The required number of books is structured 
at the national level according to each age 
group – mentors take into account the 
specificities of each age group or the 
individual abilities of readers in their group. 



Selezione, lista, raccomandazioni

• Una scelta diversificata e personalizzata del 
materiale di letttura: 
-  un elenco relativamente ampio di letture
consigliate per ogni fascia d’età (20-30 libri), 
-   inclusione continua di nuovi libri di qualità, 
-  un’ampia varietà di materiali in termini di 
tipologia, genere e argomento, opere originali e 
tradotte di vari autori, narrativa e materiale
didattico. 

• -  I lettori possono scegliere i libri dalla lista, ma 
possono anche leggere in base alle proprie 
preferenze. 
- La lista nazionale è preparata in base al lavoro
degli esperti di Pionirska – Centro di competenza 
per la letteratura per bambini e ragazzi e la 
biblioteconomia presso la Biblioteca comunale di 
Lubiana. 

• Una lista di raccomandazioni, elenchi in base ai 
gruppi di destinatari, liste in base alle tematiche, 
premi per la letteratura per bambini e ragazzi, artisti
attuali … 

Selections, lists, recommendations

Different and individualised selection of reading 
material: 
-  a relatively extensive list of recommended reading 
material for each age group (20-30 works), 
-  constant inclusion of contemporary, high-quality books, 
-  material that is diverse in type and genre, original and 
translated works by various authors, fiction and 
educational material…  
-  readers can choose books from a list, and they can read 
them in any way they wish. 
- the national lists are prepared on the basis of expertise 
from Pionirska – the Centre for Youth Literature and 
Librarianship at the Ljubljana City Library. 
Comprehensive recommendation lists, lists according to 
target groups, and collections, thematic lists, awards for 
youth literature, currently popular artists…



• Developing family reading and the 
programmes for the youngest readers is an 
important task of the Reading Badge..

• In the last twenty-five years, the Reading 
Badge has also spread to Slovene kindergartens 
and general libraries as the pre-school reading 
badge, which encourages especially parents to 
read to their pre-school age children.

• Family reading is a very important form of 
support at least until the end of the first three 
years of primary schooling.

• Family reading programmes, which bring 
together family members of different ages, also 
include a project of intergenerational reading, 
which has been running for over a decade.

Family reading Lettura in famiglia

• Un compito importante del Reading Badge è 
anche lo sviluppo della lettura in famiglia e dei
programmi per i lettori più piccoli.

• Negli ultimi venticinque anni, nelle scuola
dell’infanzia e nelle biblioteche generali slovene si 
sta diffondendo il Reading Badge pre-scolare, che
incoraggia soprattutto i genitori a leggere libri 
insieme ai propri bambini prima che questi
comincino a frequentare la scuola. 

• La lettura in famiglia rappresenta un supporto
estremamente importante per i bambini fino alla
fine delle prime classi della scuola elementare.

• I programmi della lettura in famigia, che
collegano i membri della famiglia di diverse età, 
includono anche il progetto di lettura
intergenerazionale, organizzato dal Reading Badge 
già da dieci anni.



• Creators of books and systemically ensuring the 
availability of high-quality contemporary literary 
material are also important. 
 

• Meeting with creators – encouragement for 
reading since the beginnings of the Reading 
Badge.

• Normally, meeting the creators of a book is for the 
readers and their mentors the highlight of their 
entire active reading, exploration, recreation, and 
can also be seen as encouragement, motivation, an 
introduction to the reading period. 

• Promotion and recognition of Slovene authors and 
contemporary Slovene (youth) literature as well as 
illustration.

• Coordination and cofinancing of appearances.

Appearances by creators

Incontri con i creatori

• Incontri con i creatori – incoraggiamento alla lettura fin 
dall’inizio del Reading Badge. 

• Di solito per i giovani lettori e i mentori, l’incontro rappresenta il 
culmine della lettura attiva durante l’anno, ma anche
dell’esplorazione e della creazione. Può anche essere un 
incoraggiamento, una motivazione e un’introduzione al periodo di 
lettura. 

• La promozione e la valorizzazione degli autori sloveni e della nuova
letteratura (per bambini e ragazzi) come anche dell’illustrazione. 

• Molto importanti sono anche i creatori nel settore del libro, con 
un’attenzione sistematica per i nuovi libri di qualità. 

• Coordinamento e co-finanziamento degli incontri.



Education
Traditional forms:
•  The main Reading Badge symposium – on the 1st day of the Slovene Book Fair

(November).
• Regional seminars – organised based on the needs of local organisers / environments 

(e.g. cooperation with societies/associations, individuals…). 
• Workshop seminars – practice, work with materials (e.g. The importance of 

including parents in the reading development of children).
• Reading Tea parties: a series of eight reading parties per year which take place monthly 

over ZOOM (and are free and accessible to anyone wanting to join). 

Programmi di formazione
Forme tradizionali: 

• Simposio centrale del Reading Badge – primo giorno della Fiera slovena del libro (novembre).

• Seminari regionali - organizzati secondo le necessità dei co-organizzatori/contesti locali (per 
esempio – collaborazione con associazioni/società amici dell’infanzia, singoli istituti scolastici …). 

• Seminari e laboratori – buone pratiche, lavoro con i materiali (es: L’importanza del coinvolgimento
dei genitori per lo sviluppo della lettura dei bambini).

• Incontri di lettura con una tazza di tè a distanza: una serie di otto incontri di lettura all’anno, 
organizzati una volta al mese su ZOOM (gratuiti e accessibili a tutti). 



Intergenerational reading
Lettura intergenerazionale

• Books from the Golden Reader project, cooperation with 
    the Slovenian Book Agency, the Growing up with a book collection, and Slovene publishers.

• Participation by young and adult/older readers.

• Project leader: Tilka Jamnik

• I libri del progetto Lettori e lettrici d’oro, collaborazione con 
    l’Agenzia del Libro Slovena e con le collezioni regalo 
    Crescere con i libri e con le case editrici slovene.

• Partecipano lettori giovani e adulti/anziani.

• Responsabile del progetto: Tilka Jamnik



Recommendation room

• Presentation of the latest good-quality youth 
books (including educational ones). 

• Over 530 articles on books, published in recent 
years. 

• The selection helps teachers and librarians in 
their work with pupils, and families in choosing 
books for their children, grandchildren…

• Reading incentives, useful for possible further 
work with books and motivating young readers. 

• READER OPINIONS

• Readers can rate books that are presented, and 
also note their opinions.

• Mentors, young readers and parents can all rate 
and comment on the books. (Comments are not 
made public.) 

• Before rating a book, users have to sign in. Each 
book can only be rated once. 

• Presentazioni di nuovi libri per bambini 
e ragazzi (inclusi i libri didattici). 

• Più di 530 contributi sui libri, 
pubblicati negli ultimi anni.

• La selezione aiuta gli insegnanti
e i bibliotecari a lavorare con gli alunni, 
aiuta le famiglie a scegliere
i libri per figli, nipoti … 

• Incentivi alla lettura, utili per ulteriori attività con i libri e motivazione
dei giovani lettori. 

• OPINIONI DEI LETTORI

• I libri presentati possono essere valutati dai lettori, i quali possono
anche scrivere le proprie opinioni. 

• Valutazione e commenti da parte dei mentori, dei giovani lettori e dei
genitori. 
(I commenti non vengono pubblicati.) 

• Prima della valutazione bisogna registrarsi. Ogni libro può essere
valutato una sola volta. 

Raccomandazioni



National Month of Reading Together
Mese nazionale della lettura condivisa

• The Slovenian Reading Badge Society is 
one of the initiators of the National 
Month of Reading Together, which 
intents to promote reading and literacy 
in all age groups. 

• The National Month of Reading 
Together is traditionally associated with 
a public media and poster national 
campaign Reading Together, led by the 
Slovenian Reading Badge Society 
and its partners.

• L’Associazione Reading Badge Slovenia è 
una delle promotrici del Mese nazionale
della lettura condivisa, il cui obiettivo è di 
incoraggiare la lettura e l’alfabetizzazione
delle persone di tutte le età. 

• Il Mese nazionale della lettura condivisa è 
accompagnato da una campagna 
nazionale mediatica Leggiamo insieme, di 
cui si occupa l’Associazione Reading Badge 
Slovenia con i collaboratori. 



The Reading Badge has received several awards

2011 – Gold Order of the Republic of Slovenia – on the 
occasion of its 50th anniversary.

• Since 21 March 2019 the Reading Badge Movement is 
registered in the national register of intangible cultural 
heritage. 

• 2020 – Slovenian Section of IBBY Award for exceptional 
achievements in the field of promoting youth literature and 
reading

• 2022 – International Award for Innovative Practices in the 
Field of Promoting Reading Culture – bestowed every two 
years by FELA (the Federation of European Literacy 
Associations).

• Is a member of the Slovenian Association of Friends of Youth
• A member of the Slovenian Section of IBBY 
• A member of the Federation of European Literacy 
Associations FELA.

Il Reading Badge ha ricevuto molti riconoscimenti

2011 – Emblema d’oro della Repubblica di Slovenia – in 
occasione del cinquantesimo anniversario.

• Dal 21 marzo 2019 il Movimento Reading Badge è iscritto
nel Registro del patrimonio culturale immateriale della
Slovenia.

• 2020 – premio della Sezione slovena dell’IBBY per gli
ottimi risultati ottenuti nella promozione della lettura e della
letteratura per bambini e ragazzi.

• 2022 – premio internazionale per una pratica innovativa
nella promozione della cultura della lettura – viene
conferito ogni due anni dalla FELA (Federazione Europea
delle Associazioni per la promozione della literacy).

• Membro dell’Associazione slovena degli amici 
dell’infanzia
• Membro della Sezione slovena dell’IBBY
• Membro della Federazione Europea delle Associazioni per 
le promozione della literacy FELA. 

https://www.literacyeurope.org/


Conclusion Conclusione

• L’obiettivo principale del movimento Reading Badge 

è di ispirare gli alunni a leggere libri di qualità e 

insegnare loro a vivere con i libri anche dopo aver 

concluso gli studi. 

• Il movimento s’impegna di continuo a trovare nuovi

modi per motivare i bambini e i giovani a leggere, e per 

aiutarli a vedere la bellezza e il valore del ricco mondo 

della letteratura. 

• Allo stesso tempo, seguiamo la tradizione perche si è 

dimostrato che gli inizi del movimento, ovvero il modo 

in cui esso è stato pensato da Kotnik e Suhodolčan, 

andavano nella giusta direzione. Tutto ciò che i due 

fondatori inclusero nei loro obiettivi iniziali è valido e 

viene svolto ancora oggi.

• The main goal of the Reading Badge movement 
is to inspire students to read good literature and 
teach them to live with books even after 
finishing school.

• The movement tries again and again to find new 
ways to motivate children and young people to 
read, and to help them find beauty and values 
in the rich world of literature.

• At the same time, we are building on tradition, 
because it turned out that the beginning of the 
movement, as Kotnik and Suhodolčan had set it, 
was the right direction, as everything they 
recorded in their initial goals is still in use.



Conclusion Conclusione

• Crediamo che l’alto numero di partecipanti, 

registrato ogni anno, 

sia un’attestazione della validità del programma

dato che la partecipazione non è obbligatoria. 

• La vivace collaborazione tra lettori, mentori e 

autori legata alla lettura, alla letteratura e ai 

libri, ci ricorda quanto sia speciale e prezioso il 

nostro movimento. 

• E nel futuro? Continueremo a costruire sulla

tradizione e ci adatteremo alle sfide che si 

presenteranno nel settore della lettura, ma 

lavoreremo anche in base alle esigenze dei

cambiamenti sociali. 

• We believe that the high number of 
participants each year is in itself an attestation 
to the programme’s success, since 
participation is voluntary.

• The vibrant cooperation between readers, 
mentors and authors related to reading, 
literature, and books, reminds us how special 
and valuable our movement is.

• And the future? We will continue to build on 
tradition and constantly adapt to new 
challenges in the field of reading and the 
demands of social changes.



Ringraziamo tutti i collaboratori del Reading Badge per le annotazioni, 
le riflessioni e i materiali che sono stati di grande aiuto per la presentazione di oggi! 

Fonti

• Miha Mohor: https://www.bralnaznacka.si/assets/Uploads/datoteke/Miha-Mohor-The-Reading-Badge-The-Movement-for-the-Development-of-Youth-Reading-Culture-in-Slovenia-Jeruzalem-Izrael-2007.pdf 

• Associazione Reading Badge Slovenia: Presentazione: https://www.bralnaznacka.si/sl/o-nas/predstavitev/.

• Pubblicazione la Slovenia ama leggere: https://app.groove.cm/groovemember/download/nsokg66993dbe8d80d31c48d02c42b0a14304.

• Foto: archivio dell’Associazione Reading Badge Slovenia. 

• Iva

A big thank you to all those cooperating with the Reading Badge for their notes, thoughts and 
materials that helped me in preparing today’s presentation!

Sources:

• Miha Mohor: https://www.bralnaznacka.si/assets/Uploads/datoteke/Miha-Mohor-The-Reading-Badge-The-Movement-for-the-Development-of-Youth-Reading-Culture-in-Slovenia-Jeruzalem-Izrael-2007.pdf 

• The Slovenian Reading Badge Society: presentation: https://www.bralnaznacka.si/sl/o-nas/predstavitev/.

• Publication Slovenia Loves Reading: https://app.groove.cm/groovemember/download/nsokg66993dbe8d80d31c48d02c42b0a14304.

• Photographs from the Slovenian Reading Badge Society archives. 

                                                                                                                             Ivan Mitrevski

https://www.bralnaznacka.si/assets/Uploads/datoteke/Miha-Mohor-The-Reading-Badge-The-Movement-for-the-Development-of-Youth-Reading-Culture-in-Slovenia-Jeruzalem-Izrael-2007.pdf
https://www.bralnaznacka.si/sl/o-nas/predstavitev/
https://app.groove.cm/groovemember/download/nsokg66993dbe8d80d31c48d02c42b0a14304
https://www.ibby.si/index.php/english/slovenia-loves-reading
https://www.bralnaznacka.si/assets/Uploads/datoteke/Miha-Mohor-The-Reading-Badge-The-Movement-for-the-Development-of-Youth-Reading-Culture-in-Slovenia-Jeruzalem-Izrael-2007.pdf
https://www.bralnaznacka.si/sl/o-nas/predstavitev/
https://app.groove.cm/groovemember/download/nsokg66993dbe8d80d31c48d02c42b0a14304


We love reading!

Amiamo leggere!

info@bralnaznacka.si
www.bralnaznacka.si
www.bralnaznacka.si/en/

mailto:info@bralnaznacka.si
http://www.bralnaznacka.si/
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